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OYHKIIOHYBAHHA CUMBOJIY B POMAHI II. BAK
“TPU JOHbKHU MAJIAM JITAHT™

Ougena IBacrora

Jlveiecokutl nayionanvhuil yHigepcumem imeni leana @panka
(8yn. Vuisepcumemcora, 1, m. JIvsis, 79000)

[Ipoanamni3oBaHO BIUTMB CHMBOJY Ha (JOPMyBaHHSI CMHCIY XyIOKHBOTO TBOPY Ta Ha
BUPAXEHH XYyI0XKHBO] 171€1 TekcTy. DaKTONOTTYHIM MaTepiaoM JOCTiHKEHHS CTaB pOMaH
amepukaHcbkoi muceMeHHuLi [lepn bak “Tpu nonskn manam Jlianr”. KuralicbKky CUMBOITIKY,
sIKa JIOMiHY€ B IIbOMY TBOPI, PO3IJISIHYTO Y IaXpOHIYHOMY PO3pi3i. 3aIe)KHO BijI BIUTUBY Ha
CMHCIIOyTBOPEHHSI, CAIMBOJIM POMaHY PO3MO/UICHI HAa TP KaTeropii: CMUCIOTBOPYI, HACKPI3-
Hi, cuTyaruBHi. Takox 3po0ieHo cripoly aHati3y CMUCIOTBOPYHX 1 HACKPI3HUX CHMBOJIB SIK
MOTEHIIHHUX peasi3aTopiB MPUXOBAHUX CMHUCIIB Ta IHTEPTEKCTYaIbHOCTI.

Kniouosi cnosa: cuMBOII, CMUCIIOYy TBOPEHHSI, IPHUXOBAHUH CMUCIT, HACKPI3HUI CHMBOII,
JIaxpOHIYHICTb.

Po3misiHeMO BIUIMB Takoro KOMIIOHEHTa TEKCTY, SIK CUMBOJI, HA TBOPEHHS CMUCIY XY-
JIOXXHBOTO TBOpY. [IpuKkiamoM XymoKHBOTO TEKCTy ciayryBaTume pomad Ilepn bakx “Tpu
noubkn MajgaMm Jlianr”. I1. bak Bimoma pomanamu nipo KuTaid, 32 olIuH 3 SKHX 11 HArOpOKEHO
[Tymitoepicrkoro npemieto. Taxox I1. bak cTanma mepiioo aMeprkaHCHKOI0 MTICEMEHHUIICIO,
BijgzHaueHow 1938 p. HobGemiBebkoro mpemieto 3 JiTeparypH “3a OaraTorpaHHUM, CIipaBii
SIMIYHUN OTUC KUTTS KUTANCHKUX CelsiH 1 3a Oiorpadiuni menespu” [9, p. 213]. Tropu
I1. bak mpokJanarTh LUIAX A0 JHOACHKOT0 B3aEMOPO3YMiHHS BCyIieped Oy/ib-1KUM pacOBUM
Oap’epaM 1 1at0Th 3MOT'Y BUBUATH 3aTaJIbHOIIOJCHKI 1JI€aTH, SIKI € BIYHO )KUBUM MPEIMETOM
XynokHbO1 TBOpYOCTi. XKutTs I1. bak Oyno TicHo noB’si3ane 3 KutaeM, Tox 1 B 11 TBOPYOCTI
KHTalChKa TEMaTHKa BU3HAYAJIbHA.

Poman Garatuif Ha CUMBOJIH, IPOTE BOHH Pi3Hi 32 EMHICTIO, a TAKO)K BUKOHYIOTH Pi3Hi
(yHkuii y TBopi. MU cipoOyBany BUIIIUTH TPH TUIIM CUMBOJIIB y poMaHi: 1) cMUCIOTBOPYI;
2) Hackpi3Hi; 3) cutyatuBHi. [IeBHI CUMBOJIM MatOTh CMUCIIOBUM MOTEHIIIAJI 1, IHTEPIIPETYIOUN
iX TIpaBUIBHO, YATaY Ma€ 3MOTY TBOPUTH CMHUCITH, PO3KPUBAIOYH ITiATEKCT, OCHOBHY 1/1€10
TBOpY. L1i cumBomH, 32 M. Jl00pHHIHOIO, MU Ha3Balll CMUCIIOTBOpYMMH [2, ¢. 7]. [lo apyroi
KaTeropii 3a4MCIICHO CUMBOITH, SIKi 3’ SIBJISIFOTHCS Y TEKCT1 HEOTHOPA30BO, BOHM HEOOX 1 TH JIIsT
CTBOPEHHS CBOEPiIHOT aTMOC(EPH TBOPY 1 € BAXKIMBUMHE KYJIBTypHUMH CUMBoOJIaMu Kuraro.
VY Tperiii rpyni CHMBOIM, IO CAYTYIOTh OOPa3HOMY 3MaJIFOBAaHHIO TIEPCOHAXIB UM MOJIN.
BuxonaBIu cBOIO (QYyHKIIIO, TAKUI CUMBOJI BIACTYIIA€ HA 3a/iHI{ TUIaH Pa3oM 3 OMHMCAHOIO
CHUTYAIII€I0 1, 3a3BUYaid, OLTbIIIE HE 3’ SIBISETHCS.

CMHCITOCTBOPUI Ta HACKPI3HI CHMBOIIM TICHO BIUIETEHI B apXiTEKTOHIKY TBOpY. Poman
I1. bax “Tpu noHbKH MaxaMm JliaHr” BUTpUMaHHHA y NpUTaMaHHOMY MMCBMEHHHUI CTHIII,
€ SCHUM, OMAaHJIMBO MPOCTUM 1, TTONPHU T, MHOOKUM. OCKITBKH CMUCIOTBOPYI CHMBOJIN

© IBactora Ousena, 2012



dyHKUioHy8aHHs1 cumeosy e pomaHi 1. bak “Tpu doHbku madam JliaHz” 307
ISSN 2078-340X. BicHuk JTbBiBCcbKOrO yHiBEpCcUTeETY. Cepis iHozeMHi mosu. 2012. Bunyck 19

peai3oBaHi Ha iJISHHOMY piBHI, TO JUIsl iXHBOTO PO3YMIHHSI HEOOXITHO MPOCTEKUTH BECh
PO3BUTOK MOAIN Y TBOPI.

VY pomasni I1. bak Bene po3noBiab Npo KUTTA OAHIET KUTAHCHKOI ciM’1, ciM’1 Magam
Jlianr, y nepion panukaibHOT 3MiHU Jiep:kaBHOTO ycTporo. Ilicis Toro, sk ii wonoBik Oepe
B IiM Mojonry npyxuny (y Kurai mo cepeanan XX CT. icHyBalio 6araToxeHCTBO), MaiaM
Jlianr mokunae ioro. BoHa 3amouaTkoBye BlacHy crnpaBy — pectopan y lllanxai. B wacu
0e3J1a 1s1, KoM Xopomoi i oOManb, il pecTopaH MpoIBiTA€E, MPOTMOHYOYH MIOHAMIIIIII
cTpaBu HalBaxuBimmM ocobam Hapoxnoi PecryOnikn. Mangam JliaHr Mae CBOIO BIAcHY
JIyMKY TIPO HOBY BJIaJly. XBHJIIOIOUYUCH 3a CBOIX TPHOX JIOHBOK, BOHA BijicKiae iX y 3HAYHO
Oe3MNeyHIuil CBIT — AMEpPHUKY.

I'peiic, HalicTapiry 3 HUX, ypsia Kutar BUKIIMKAE 1715 CITyKiHHS Hanii. Bona moBepTra-
€TBCS, 00 IPUCBITUTH ceOe BUBUCHHIO TABHBOI KUTAHCHKOI METUITIHY IOPIiBHSHO 3 Cydac-
HOIO 3aX1THOF0 MEIMYHOIO HayKoI0, sIKy BoHa cTyitoBaia B CILIA. I'peiic 3akoxyeTbes B JIro
[lenra, Mosomoro nikapsi, Xoua i yCBIJOMIIFOE HOTO OOMEKEHY, 0e33aCTepekKHY BiJIaHICTh
KOMYHi3My. 3r0ZI0M BOHA NIPUCTOCOBY€EThCA A0 HOBOro KuTaro.

[Hpyra nonbka Majiam Jlianr Mepci € my3ukantom. CyMyr04dH 3a PiZJHOIO 3eMJIeI0, BOHA T1e-
pekoHye cBoro uonosika J[xxona CyHra, (axiBIst 3 pakeTHOT TEXHIKH, OBEpHYTHCS 10 Kuraro,
111e pilieHHs1 00epTaeThest st MOsIozoi ciM’T karacTpodoro. KomyHictuunuii Kuraii Mae Hamip
CKOpHCTATHCS 3HAHHAME 00/1apOBaHOT0 HAyKOBIIS, TipoTe [I)KoH CyHT BIZIMOBIISIETHCS PO3POOIIS-
TH 30pOI0 1 TOTparuIsie y HeMIIicTh. Brana Bigcuinae foro B pobiTHHYI TabopH, Ae BiH (i3NTHO
BHUCHAXY€EThCA, a 3TOJIOM 1 TMHE BiJ] HEIIACHOTO BUMAJKY, 3anuinatoud B [llanxai qpyxuny 3
MaJIeHbKUM CUHOM. ['ipKuii ToCBij skuTTs B HOBoMY Kurai smy1rye Mepci BTikaTu 3 KpaiHH.

Jxoit, HaltMomo/IIIa TOHbKa, — XYAOKHUII — 3aJIHIIAETHCS B AMepHili. BoHa 3akoXyeThest
B TAJIAHOBUTOTO KUTAHCHKOTO XYJIOXKHUKA 1 Oy/Iy€ 3 HUM CiM10.

Mapawm JliaHr 3 TPUBOTOO CIIOCTEPIrae, SIK 3pOCTa€e HAMPYKEHHS 1 BOPOXKIiCcTh Mik [petic
Ta Mepci, posainsioun cim’1o. [IpoTe BOHA He MOKE MPOKHUTHU TXHE KUTTS 3aMiCTh HUX. [i
BJIACHE JKUTTSI TAKOXK HE MOJKE BIITIITH y O€3yMCTBI KyJIbTypHOT PEBOIOLIT, a/PKe YCHIIIHICTh
pecTopaHHOi cripaBu poOUTH ii BoporoM poOiTHHUYOTO Kitacy. KynbTypHa peBodIioLis Bce
3MITa€ Ha CBOEMY IUIAXY, 1 MajiaM JIiaHT He € BUHSTKOM.

Sk 6aunmo, I1. Bak 3ManboBYy€e KapTHHY KyJIBTYpHOI PEBOJIOLIT Yyepe3 iCTOPii 1 MOTIsIH
OKpeMuX Jonedt 1 cim’i manam Jliant. Jlami nmpoaHani3yeMo B)KHBaHHSI CHMBOJIIB Y pOMaHi 1
BaXJIMBICTh BIJIMBY CHMBOJIIYHOTO KOMIIOHEHTa Ha TBOPEHHS CMUCIY TBOpY. MU Hamara-
JIUCS] BUSHAYMTH POJIb CUMBOJIIYHOTO KOMITIOHEHTa B poMaHi [1. bak, 6epy4n 10 yBaru take:
CKOHIICHTPOBAHICTh XYIOXKHBOTO y3araJbHCHHS 3aBIsku cuMmBoiy (y pomani e “Eternal
way”, “book of changes”, “dragon”); HacTaHOBY aBTOpa Ha BUSIBJICHHSI CHMBOJIIYHOTO 3MiCTY
300paKyBaHOTO0; SIK CaMe CUMBOJIIYHHIA 3MICT TOTO UM THIIIOTO €lIeMEHTa 00pa3HOi CTPYKTYpH
TBOPY PO3KPUBAETHCS Y€PE3 CIPUHHATTS PELIUTIEHTOM.

BaxiBoio prucoio CUMBOITY € HOTO [iaXpOHIUHICTb, BiH HE HAJICKUTH SIKOMYCh CHHX-
POHHOMY KyJIbTYPHOMY TPOIIAPKY, @ € OAHUM 13 HAUCTIMKIMINX €IeMEHTIB KyJIbTypHOIO
KOHTUHYYMY [5, ¢. 187]. JliaxpoHIYHICTh CHMBOITY MOKHA PO3TIISIIIATH SIK BAYKIIMBHI MEXaHI3M
mam’sITi KyJIbTypH, SIKAH J]a€ 3MOTY TIEPEHOCHTH TEKCTH, CKOXKETHI CXEMH Ta 1HII CEMIOTHYHI
YTBOPEHHS 3 OJIHOTO IJ1acTa KyJIbTYpH B THIINH. CUMBOJI, OTXKE, 30€pirae €JJHiCTh KyJIbTYPH B
4acoBOMY IIpocTopi. BogHOYAC €THICTh OCHOBHOTO HA0Opy JTIOMiHAHTHUX CUMBOJIIB 1 TPHBa-
JICTh TXHBOTO KYJIBTYPHOTO JKUTTS 3HAYHO BU3HAYAE HAI[IOHATIBHI i apeasibHi MEeXKi KYJIbTYP.
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1O. JlormaHn 3a3Ha4ae, 1110 “CMUCIIOBI MOTEHIIIT CUMBOJTY 3aBXK/IH IIUPIII BiJl IXHBOT pe-
amizarii B KOHKPETHOMY KOHTEKCTi: 3B’3KH, B K1 BCTYTIA€ CHMBOJI, BUPAXKAIOUNCh YePe3 TC
YU {HIIE CEMIOTHYHE OTOUEHHS, HE BUUEPIIYIOTh YCiX HOTr0 CMUCIOBHX BaJeHTHOCTEH. Lle i
CTBOPIOE TOM CMHUCIIOBUH pe3eps, 3a JOMOMOTOI0 IKOTO CUMBOJI MOXKE BCTYIATH B HECTIO-
BaHi 3B’ 513K, 3MIHIOIOUH CBOIO CYTHICTB 1 Ie(hOPMYIOUH Hermepe0adyBaHUM YHHOM TEKCTOBE
ortoueHHs” [5, ¢. 194]. ¥ KynabTypi CUMBOJI HAKOIIMYY€E i OPraHi30Bye HABKOJIO ceOe HOBUI
JIOCBIJI, @ MIOTIM PO3TOPTAETHCSI B IEBHY CIOKETHY MHOXKHHHICTb, sIKa Haalli KOMOIHY€EThCS
3 IHIIIMMU CKKETHUMHE TTI00y0BamMu. “CHUMBOJ K€ 1 B TUTaH1 BUPaKEHHS, 1 B IJIaH1 3MICTY 3a-
B/ € IEBHUM TEKCTOM, TOOTO Ma€ NIEBHE €IMHE 3aMKHYTE B COO1 3HAYCHHSI 1 UITKO BUPAKEHY
MEXY, sIKa JIa€ 3MOT'Y SICHO BUAUTUTH HOTO 3 HABKOJIMIITHHOTO CEMIOTMYHOTO KOHTEKCTY [5,
c. 198]. O1xke, MPOYNTAHHS CHUMBOIIB SIK TEKCTIB KYJIBTYpH 3aIlyCKae MEXaHi3M IHTEepTeK-
CTYaJIBHOCTI, PO3CYBa€ MPOCTIP TEKCTY 1 BUSABIISIE HOTO 00’ €M Y 3MICTOBOMY 1 KYJIbTYPHOMY
TUTAHAX.

[IpoGnema iHTepTEeKCTyanbHOCTI TAKOXK BasKJIMBA IJIs TOBHOIIIHHOTO PO3YMIHHS TEKCTY. Y
I[bOMY pa3i B HOBOMY TEKCTi CHMBOJI BiTOOpaskae iHIII TEKCTH KyJAbTYPH B 3TOPHYTOMY BUIJISIIT
[5, c. 191] ii Tak mepenae NeBH1 CMHUCIIH, SIKi B pa3i pO3Mi3HAHHS BCTYIAIOTh Yy B3a€MO3B 30K
3 BUXIJIHUM TEKCTOM i CTBOPIOIOTH Y HHOMY HOBI CMHUCIH. [HTepPTEKCTya bHICTh, HA JYMKY
JOCIIAHALI cuMBOITY M. J100pHHIHOT, MO’KHA TPAKTYBATH SIK OJIMH 3 MEXaHI13MiB TEKCTOBOTO
CMUCJIOYTBOpeHHs [2, ¢. 53].

Jo nepiuoi xateropii HaJle)XaTb HEUUCIICHHI, TIPOTE Ty»e MICTKi CUMBOJIH, SIKi BaXKKO
MOSICHUTH OHO3HAYHO, OCKUIBKM BOHU Oararo3HauHi i, 3a C. ABepiHLEBUM, “IXHIH 3MICT y
KIHIIEBOMY MiICYMKY 4epe3 YCl HACTYIHI CMHUCIIOBI 3’ €JHAHHS KOKEH Pa3 CIiBB1IHOCUTHCS
3 “HaWTOJIOBHIIIUM” — 3 1JIE€10 CBITOBOT IIIOKYITHOCTI, 3 TOBHOTOK KOCMIYHOTO 1 JTFOICHKOTO
“yniBepcymy”... “ [1, c¢. 112]. Lli cuMBOJIM BBaXKaEMO CMHUCJIOTBOPYUMHU, 00, TTPOXOATIN
4yepe3 BECh POMaH, BOHU Pealli3yroTh 1JIet0 TBOPY 1 3a/iyM HMCbMEHHUKA. Bech TEKCT € 3a-
HYPEHHM Y CMHUCJIOBY c(pepy nux cUMBOIIB. Ha Hatry TyMKy, 11i CHMBOJIM — CMHCJIOTBOPUYHI
KOMIIOHEHT TBODY.

[IpuknagoM CMUCIOTBOPUOTO CHMBOIY € OAWH 3 HaWBAarOMIIIUX ISl OTO POMaHY
cumBol Biunoro Illasixy (Eternal Way). ABropka BILTITae HOTo y po3IMOBiIb, MiaJIOTH,
PO3IyMH CBOTX TMEPCOHAXKIB, HAJTAKOUYH UM TEKCTY 0araTOBHMIPHOCTI 1 OB’ SI3yFOYM HOTO
3 NIMOMHHOKO KynbTypoto Kurato. “Their surprise seemed to calm her and when she spoke
again it was with her usual quietness. “Stay apart from the crowd. Let them march and
shout. It is a way but it is not the Eternal Way.” [12, p. 148]; “There was noone to whom she
could wholly put her trust; ... As for Chou San, waiting to hear what she would say, better
not to agree or disagree! Was this perhaps the Eternal Way, after all?”’ [12, p. 166]. CumBon
“Biunoro HInsixy” mae O6e3nepeune pedniriiine moxomkenns. B Kurai 3 IV ct. 1o H.e. 10
cepeHA XX CT. CITIBICHYBAJIU JIAOCH3M 1 KOH(YIIaHCTBO, a Oy/In3M OyB IPUBHECEHUH Y
I ct. [14]. L1i peniriitai Teuil HakIagaIKcs Ha TPaTUIiiHI KUTalChbKi BipyBaHHS, SIKi iCHyBa-
1 paniue. Jlaocusm (Taocusm) i koH(y1iaHCTBO BUHUKIN Y VI CT. 710 H. €. 1 € KOpIHHUMHU
KUTAWChKUMU pelNirifHo-(inocodpcbkuMu cucteMami, siKi 3HAYHO BIUTMHYJIU HA PO3BUTOK
KHTaHChKOT KyabTypH. LI 1Ba pemniriiiHi BUCHHS HE JIMIIE CIIBICHYBaJIHU, a MeperuIiTaincs,
B3a€MHO 30aradyBajucs i JOMOBHIOBAINCK. SKI0 kKoH(yiaHCTBO (3acHOBHMK K’ung Fu
Tzu) € cUCTEMOIO TIPAaBHII €THYHOTO Ta MOPAIBLHOTO CIIBXHUTTS, TO JA0CH3M (3aCHOBHHK
Lao-Tse) — myXoBHHM BipyBaHHSAM. Y JA0CH3Mi HEHTPAIEHUM MOHITTIM € dao “misix”’, ane
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TaKOX dao € OCHOBHOIO KOHIICIIIII€I0 CTAPOIaBHBOT KUTAHCHKOT lyMKH. be3yMoBHO, “nusix”
€ Iy)KEe CIIPOIICHUM MEPEKIa0M, TIPOTE, MOXKIUBO HAWOMIDKYUM. [THOMHY IIOTO TIOHSIT-
TS MOXKHA 30arHyTH, 3HAIOUH, 110 dao € BIAMOBIAIIO HA 3aMUTaHHs “SK?”, a TAaKOX Te, 10
dao — nepuonpuunHa BeecBiTy. Cepell IHIIMX I’ SITH OCHOBHUX MOHATH Ja0CU3MY € chang
“BiuHMIA”, To cuMBOJI “Biunoro I1nsaxy” 3By4uTh y poMaHi sSIK OCHOBHHH, y3arajibHEHUH
00pa3 KuTaichbKoTO BipoBUYeHHS 1 (inocodii [14]. Bin Hajgae mMOUHM 1 CIIyTYE 1THOCTpa-
€TI0 TYXOBHMX MONTyKiB Manam Jlianr Ta ii moHpok. Lleff chMBOI MPOXOIUTH B aBTOPKU
Yyepes yBeCh pOMaH 1 IMOB’sI3aHMH 13 3aralIbHUM 33/ IyMOM, KOHIICTIIIEF) aBTOPKU — TIOKA3aTh
JICCTPYKTHBHHUI BIIJIMB KOMYHICTUYHUX 3MiH Ha KuTaicbke cycninbcTBo: “Could any force,
human or natural, destroy a people who believed themselves indestructible, had so believed
for thousands of years and would so, perhaps forever? Was this not the guarantee of life,
the Eternal Way?” [12, p. 197]. IIpuxoBaHu CMHCI PO3TOPTAETHCS 3 PO3BUTKOM CEOXKETY 1
CIUIBHO 3 BepOaTi30BaHUMHU CHMBOJIAMH CTBOPIOE 3arajibHUN CUMBOJIITYHHN CMHCIT POMaHY,
SIKUH 1 CTAHOBUThH HaWBaXKIIUBIITY HOro yacTuHy [7].

CumBony “Biunnii muisx” (Eternal Way) y pomani “Tpu nonsku magam Jlianr” npo-
tuctoiTh “HoBuii masax” (New Way): “He caught the sarcasm and was angry... “The task
of teaching peasants is endless, but it must be done. Everyone, however ignorant, must learn
the New Way.” “But is it the Eternal Way?” she inquired slyly” [12, p. 127]. 1ls anTuTe3a €
BaXITMBOIO 17151 pOpMYyBaHHS cMUCITY 11i1oro TBopy 1. bak. [Iporucrasistoun 11i ABi CyTHOCTI,
ABTOP YTOYHIOE 1 IGMOHCTPY€E NPUHIUIIOBY BIIMIHHICTh MIDK HUMH. Y HaBEICHOMY IPUKJIa-
I 151 aHTHTE3a € CEMAHTHYHKM SIIPOM JIiaiory. B KOHTEKCTI IiJIoro TBOPY HEOAHOPA30Be
3BEPHEHHSI aBTOPa JI0 i€l aHTUTe3H (POPMYy€E LIEHTPAILHY CMHCIOBY OIIO3HIIII0 POMaHY, J1e
BIYHOMY, TPaJAUIIITHOMY, TBOPYOMY IIPOTUCTOITH HOBE, arpecuBHE, PyHHIBHE.

Iammii emucnorBopunii cumBost — Knura Ilepemin (I-Ching, Book of Changes): “In
such hours as these Madame Liang had one recourse, to which she now resorted... she drew
forth The Book of Changes. As her American friend Mrs. Brandon had been wont to revere the
sacred book of the Christians, Madam Liang revered this book ... Meanwhile, she consulted
his (Confucius’s) Book of Changes and odered her own life by its principles” [12, p. 154].
“That afternoon before he left home, the old doctor placed on her desk the book which her
mother kept always near, the /-Ching. “It is necessary for you to understand these trigrams...
This is the eternal motion of life, a duality of positive and negative equally valuable and each
indispensable to the other.” [12, p. 112-113].

Kuwura Ilepemin / [{3un Bifirpana BaxJINBY POJIb y CTAHOBJICHHI i pO3BUTKY (inocodii,
€THKH 1 1yXOBHOI KynbTypu Kurato 3aranom [ 15]. OcHoBHa ii i71es1 mossirae B HEpO3IiIbHOCTI
HeOa, 3eMITi 1 JTIOIMHY, Y BU3HAHHI TIOCTIHHUX 3MiH MPUPOJHMX 1 CYCIIIBHUX SBHII, 3yMOB-
JICHUX B3a€MOJIEI0 “sTHB” Ta “iHB” (CBITIIOTO 1 TEMHOTO, TBEPJIOTO 1 M’SKOTO, YOJIOBIYOTO 1
KIHOYOTO, YCHIIIHOTO 1 HEBIAIOTO TOIIO0). CHMBOITIKA, aQOPUCTHYHICTD 1 TEPMIHOJIOTTYHA
6ararosznaynicte Kuuru Ilepemin BigkpuBamu mpocTip Muis i Hadpi3HOMaHITHIIMX (iro-
codchkux TymMadeHb. KoHdy1iii (4K 1 6araTo iHIINX MUCIHUTENIB PI3HUX €IM0X) HAIHMCaB
cBoi komeHTapi 10 Kuuru IlepemiH, Tak y Hill Meperuieucs CTapoaaBHi MPOPOKYBaHHS 3
TIIyMadeHHsAMH Mi3HIIHUX (inocodi. Ll nmpopoya KHUTA CTOITH HA MEPIIOMY MiCIli cepest
KJIACMYHUX KHUT KOH(YIIaHCTBA Ta KMUTAWChKOI (itocodchbkol qyMku. BoHa ckitagaerhes
3 64 rekcarpam, KO)KHa rekcarpama — 3 JIBOX Tpurpam. / [[3un nepeadauae MaOyTHI MOIii,
MOSICHIOE JTFOJICHKE ICHYBaHHsI 1 pUPOHI siBua [13, p. 48-56].
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VY npomy pomani “Kaura [lepeMin” € came CMHCIOTBOPYUM CHUMBOJIOM, 00 Yepe3 Yuc-
JICHHI ITOBTOPH 1 IOSIBY 1ILOTO 00pa3y B pO3JyMax Ta BUCIIOBIIOBAHHSIX Maiyke BCiX TOJIOBHUX
MEepPCOHAXKIB aBTOPKA BiI0Opakae BIKOBIUHI KHTANHCBKI KOPiHHS, sIKi c(hOpMyBaJIH HaIiIO Ta 11
(hinocodcbKy TyMKy, onHaK Oyiau 3a00pOHEH1 B Apyrii monoBuHI XX CT. KOMyHICTUYHUMHU
TPABUTEIISIMH.

Mu BBaxkaemo cumMBod “Kuwuru [Tepemin” i cumBon “Biunoro HInsxy” cMUCIOTBOPUUMHE
KOMITOHEHTaMH TEKCTY, OCKIIBKY B HUX 3aKJIaJICHO 1 Yepe3 HIX PO3rOPTAETHCS 171651 aBTOPKU
PO XUOHMH IIISX PO3BUTKY KOMYHICTHYHOTO KHTaro, konu BiAKUAAIOTHCS 1 HEPECHiyIOThCS
icTuHY, SIKi (OPMYBaSI MEHTANITET 1 yCTPiil KUTAHCHKOTO CYCNiNbCTBA IPOTITOM THCSYOMITS.
Humu cumBonamuy, siki I1. Bak meapo BBOAUTE y KaHBY PO3IOBii, aKTyai30BaHO IPUXOBaH1
JIATEHTHI CMHCIIH 1 BUOYAyBaHO INTMOWHHY CEMAaHTHKY TEKCTY, MATEKCT, “SIKUH € NTMOMHHUM
3MiCTOM aBTOPCHKOTO TBOPY 1 CITIBBITHOCHTBCS 3 1JIC€I0 XYIOKHBOTO 11istoro” [3, ¢. 218].

CumBonu “Kauru [epemin™ i “Bignoro Hisaxy” hopmMyroTh HaBKOIIO cede 0coOMmMBhi
KOHTEKCT, aKyMYJTIOIOTh 1 peasTizyloTh iHIII CHMBOJIH, 1 II€H KOHTEKCT, Y BUMAAKY Horo mpa-
BUJIBHOT IHTEpIITETAL] YhTaueM, BIIKpPUBA€E BEPTUKAIbHY MPOEKIII0 poMaHy. Sk 3a3Hauae
1. ComoxmitoBa, XyIOXKHIH TEKCT MOCTAE B JBOX MPOEKIIiAX: TOPH30HTANBHIN 1 BEpTHKAIb-
Hiil. [OpHU30HTANb CITIBBITHOCUTHCS 3 TAKIMH KaTEroOpisIMH, SIK TeMa YU 3MICT,  BEPTHUKAIb
OB’ s13aHa 3 POpMyBaHHSIM CMICIY TBOPY H YCBiZOMJICHH:M ioro ixei. “Beprukansaa mpo-
eKIIisl TeKCTY — IIe PYX BiJ 3MICTy 10 (GOpMU JIJIsl BUpaKEHHSI aBTOPCHKOT IyMKH, pO3yMiHHS
sKoi nae Ham ifger” [7, c. 20-21]. Ha Hamy qyMKy, CMHCJIOTBOPYI CHMBOJIM BiJirparTh
BU3HAYAJIbHY POJIb Y CTBOPEHHI BEPTHKAIBHOI IPOCKIIIT I[OTO POMAaHY.

Jo apyroi kareropii Hajiexarh HACKPi3Hi CUMBOJIH, TOOTO TaKi, 110 (PYHKIIOHYIOTH Y
IIJIOMY TBOPi, TPOTE BOHH HE (POPMYIOTh 11T T CMHUCIIIB POMaHY.

JlpaxkoH — 1ie JKaxJIMBE YyJIOBHUCHKO, IPOTE BOJHOYAC I'eHIN cuiu 1 1oOpotn. Bin —
NepIIviA 00’ €KT KUTaChKoT Mi(hoJIorii i HAUTOJIOBHINIMN Cepesl TPhOX COTECHB MECTHIECATH
JIEB’SITH PiI3HOBUIB Jyckatux pentwiiit [10, c. 83]. JIpakoH yBaxkatOTh CUMBOJIOM OITIKH 1
Oe3neku, BiH OyB ocBsiueHHN paHHBOIO pedirieto Kutaro. Tpon Immepii craB Tporom [lpa-
koHa. Kuraticwkwmii rep0 Bij yaciB quHacTii XaH (206 p. 10 H. e. — 220 p. H. €.) 70 nepioxy
muHactii YuH (1644—1912) ckiagaBes 3 ABOX JAPAKOHIB, IO 0’FOThCA 3a mepiuHy. barato
ctoith 10 1911 p. mpanopom Kuraro OyB JpakoH Ha KOBTOMY TJIi, Ta i OIAT iMIieparopa,
SIK 1 03119 aTpruOyTiB IMIIEPATOPCHKOTO IHTEP €py, OYIJIU MPHUKPAIICH] Bi3epPyHKOM JIpaKoHa 3
I’ ATHMsI KICTSIMH, TOJI SIK TIPABUTEII HUYKIOTO PAHTy BUKOPHUCTOBYBAIH MOTHB YOTHPHIIATIOTO
npakoHna. Hemae Oinbiie Hi TpoHy JpakoHa, Hi ipanopa 3 JIpakoHOM, IpOTe SIK JIEB — yOCO-
6nennst bpuranii, Benmiae — Pocii, open — Amepuku, Tak apakoH yocoOmtoe Kurait [11,
p. 7]. I1. Bak yBoauTh 00pa3 ApakoHa sSIK CHMBOJT HAIlIOHATBHUH, CAMBOJ KUTAHCHKOTO HAPOIY:
... The Chairman has released the dragon of the peasant youth. Those, who controlled them
are no more ... .Ah, what a dragon the Chairman has released!” [12, p. 103]. “But he rides
the dragon, my child — remember that! He rides the dragon, and someday the dragon will rid
itself of the burden!” “Then what will happen?” Grace asked. “Who knows what a dragon
will do when there is no one to ride him?”” Madam Liang replied” [12, p. 104].

CHMBOJIOM KHTaHChKOT Hallil € Takox Bupas “Cunu Xana” (Sons of Han). Kuraiimi na-
3uBarOTh cebe “Cunamu Xana” [11, p. 56], sk 1ie Oysi0 y HAWBETMYHIIIWHT 1151 KpaiHU Mepiojt
muHactii Xana: “ ...because I know that there is no change beneath the turmoil. Under it all,
our people remain what they have always been, the sons of Han, the superior people” [12,
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p. 104]. “Madame, we sons of han are a people who know what is big business and what is
small business” [12, p. 167].

Hasga crpasu “Ilekincbka kauka” (Peking Duck) Takox € HaCKpi3HUM CHMBOJIOM y
tBOpi 1. bak. Lle ymoOnena HalioHaJdbHA CTpaBa KUTAWLIB, Ky ITOYaId TOTYBaTH Maike
THCAYY pOKiB Tomy B croiuii bermxunr (ITekin). Jlo cepemunn XX CT. MEeKiHChbKa Kadka
cTaja HaBiTh MDXKHAPOJHO BIJIOMHM CHMBOJIOM KHTaro, — TypHUCTH 1 HaBIiTh MOJITHKH Ta
JIMTUIOMATH HE pa3 HA3WBaJHM II0 CTPaBy YIOOICHO KUTalchkoro Txero [14]. YV pomaHi,
Jie TepoiHs Mae BIacHUU QemeHeOebHui peTopaH, cuMBoI “TlekiHchka kauka” € 1yist Hel
CTPaBOIO, 1110 YOCOOIIOE BCe KUTaiichke. HaBiTh KOMyHICTHYHI JTiJepH HEMIACHO MPUXOAATh
10 Hel Ha TaeMHI Beuepi 3 1i€to aernikarecHoro crpaBoro: “The Chairman, his friend had told
him over a superb dinner of Peking duck, “has decreed that a New way must be devised
to continue the struggle against landlords, rich peasants and bad elements of all kind” [12,
p. 294]. Lleii ckMBOJ y KOHTEKCTI POTHCTABIISE TPAIUIIiO i HOBHH an y Kutai, neMoHCTpy-
104H, HACKIIBKM KOMYHICTHYHI MOPSIIKK OyJIH Ty>Ki KHTAHISIM.

Jlo HACKPi3HUX CUMBOIIB 3aUUCIAEMO TaKOX “XyTyHT” (Hutung). Byny4uu TUIIOBO Ku-
TalicbKUM (0COOIHMBO IMEKIHCHKHUM) SIBHIIIEM, CJIOBO HEMA€ TOYHOTO MEPEKIIaay. XyTYHTH — [1e
BY3CHBKI BYJIMYKH UM aJiei, yTBOPEHI TPaIUI[IHTHIUMHU TBOPUKAMH, sIKi (HOPMYBaITH HEBEITNYKI
KBapTaJIH, 3 IKUX CKJIaaajacs 3HadHa yactuHa [lekina. ¥ cepenuni XX CT. OUIBIIICTD XyTYHT'1B
OyImo 3pyiHHOBaHO, 100 MPOKJIACTH AOPOTH Ta 3BECTH cydacHi Oymisini [14]. Y TBopi nuck-
MEHHHIIS 9aCTO BJAETHCS JIO OMUCY CTOJIHIIL, JIE XKHUBYTh i1 repoi, 3aCTOCOBYFOUH 1€ CIIOBO SIK
CHUMBOJI TPAJULIIHHOTO0, T00POCYCIACHKOTO XKHUTTS KUTANIIB y MicTaX, HOCTAIbIiUHUHI 00pa3
“KUTACHKOTO PIAHOTO oMY’ JUIst JOHBOK Majiam JliaHr micis ixubporo noBepuenHs 3 CIIA:
“I dislike living in a hostel, I would enjoy a house. I remember the hutung houses in Peking
are very pleasant ...” [12, c. 119]; “When the funeral was over, when Madame Liang’s body
had been consigned to earth, Grace returned to the house in the hutung of the Three Foxes”
[12, p. 313]. “Perhaps later I would like a small house of my own, in one of the Autungs in
Peking — those charming alleys...” [12, c. 105].

TpeTiii TN CUMBOIIIB y pOMaHi — CUTYaTUBHi. BoHU Jl0Kati3oBaHi i CIyTyioTh Ui
3MaITIOBAaHHS KOHKPETHOT CUTYaIlii Y1 MepPCOHAXKA.

CumBon “Bep6a” (Willow) e o6pazHuM 3aco00M, SIKHI J0MOMAarae HajaaTu poMaHy
kuTaicpkoro komoputy: “It is better for the willow to bend with the wind” , the old man put
in. “I must learn to bend,”Grace replied” [12, p. 122]. “He had made visible to her the beauty
of pure art, and his gentle movements, like ‘wind over weeping willow trees”, his beautiful
high voice ...” [12, p. 185]. Bep0a — nomynsipHuii MOTUB y KUTaliCbKOMY 00pa30TBOPUOMY
MUCTEITBI, HOTO MIMPOKO BHKOPHCTOBYBAIH SIK OPHAMEHT Ha MOpPLEITHOBOMY Tocyni. Ha
BIJIMIHY BiJl 3aX1JIHOTO TPAKTyBaHHs, JIe Yepe3 30BHIlIHIO (HopMy BepOa BUKITUKAE ITOYYTTS
cyMy, Tiaay, Ha Cxoji, 30kpeMa B Kutai, BepOa € cuMBoiioM Oe3cMepTsi, BECHH, a IIe TTOKIp-
suBocTi 8, p. 110]. O6pa3ne NopiBHAHHS 3 INIAKYYHNMHU BepOaM1 BUMAIIbOBYE B ysBi TUTIOBY
KapTUHY KMUTalChKOIO MEH3axKy.

CumBon “Beuki ctynui” (Big feet) — cutyatuBHuii, mpoTe Ha3BUYaHO EMHUH, OTUH
3 HebarathboX JeTallbHO ONMMcaHuX aBTopoM. “‘Long ago, when she was five years old, her
mother had bound her feet. ... Months passed...and then one day her father came home...
He had torn away the bandages himself, had wept when he saw the small mangled feet,
and then carrying her in his arms, he had burst in her mother’s rooms. “Did I I not tell you
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to leave this child’s feet as they were?” Her mother, terrified, had coaxed and begged “But
consider, my children’s father, who will marry a girl with big feet? Who but some farmer’s
family will want her? I do it for the child’s sake, for her future happiness™ [12, p. 101-102].
“3os10Ti Jis1€1” 4K “NOTOCOBI HIXKKK ™ — Tak Ha3uBaiM B Kurtai kpuxiTHi >kiHo41 HbKKH. Lleit
JKOPCTOKHUH 3BHYail mpakTuKyBaiu B Kurai 3 X CT., KOJH P iMITEpaTOpChbKOMY IBOPi OHA
3 0IAJTICOK TOMINTHBOTO MPABUTEIIS 3aBOIOBAJIA OTO ceplie CBOTMH MiHIaTIOPHUMH HIXKKaMH,
SIK1 BIITO/I1 ITOYaJIM HA3UBATH “30J10Ti1 Jiiei”. J{iB4aTa mpoXoauiy Kpi3b CIIPaBkKHI TOPTYPH,
mo0 nocsrtu 6axaHoro cemMu cantumMerpoBoro(!) posmipy crynHi. KpuxiTHi Hi>kkn Oyiu
CHUMBOJIOM BHCOKOTO CTaTyCy JKIHKH, TOPAICTIO 1 4eCTIO BCi€l ciM’i, BOHU JaBaJd JiBYMHI
IIAHC BUUTHU 3aMiX 32 BHIIIOTO I10 COIiaJIbHIN paOuHi YoioBika. HapeueHux ke 3 BEIHKU-
MU HOT'aMH ITiJIaBaTi KEIKYBAaHHIO 1 IPUHIKEHHIO, OCKUTBKHA BOHH OYJIH CXOXI1 Ha KIHOK 3
TIPOCTOJOAY, SIK1 TIPAIFOBAJIH B ITOJISAX 1 HE MOIIM JIO3BOJIUTH COO1 pO3Kiil OMHTYyBaHHS [16].
[IpoTe B poMaHi aBTOpKa 300pakae 1mepioj 3MiH, HABITh TOJIOBHA TePOTHS BiAUYIIA IO 3MiHY
Ha co0i 111e MaJICHPKOIO JIIBUMHKOIO, KOJIM MaTH 3a0MHTYBaja, a 0aThKo, 1ly4u BCyneped Tpa-
JIAIIi1, 3BUTbHUB i1 HIKKH, KaXKy4H, 10 HAAX0AATh HOBI uacH. TyT oOpa3 “big feet” — cumBon
3MiHH, IEpEPBaHUX TPAUILIii, 1 B IEBHOMY CEHCI 3MiHU Ha JIIIIIE JUIs ’KIHOK.

Kuraiicpka Kynmsrypa Oarara Ha CHMBOJH (DIIOPHCTUYHI, 0COOIMBO KBITKOBI: “Spring
and summer had passed into autumn and in every courtyard in the city chrysantemums were
in full bloom... She felt blithe at this moment ...” [12, p. 219]. Xpu3antemy, sika CHMBO-
Ti3y€e OCiHb, PAIICTh 1 JIETKE KUTT, Jyke MoonsaTh y Kutai. JleB’aTuit Micsllb € MicsieM
XpHU3aHTEMH, KOJX “BCi Jroqu Kurarw BUXOASATH, 00 MOTIMIATH CBOE OKO UMK YyTOBUMHU
kBiTamu” [11, p. 121]. OcobauBo nomupeHnid 3BU4ai 1apyBaTi Ha CBATa XKOBT1 XPU3aHTEMH,
SIK1 CTBOPIOIOTH aTMocdepy miacts. L{i 3HaueHHsI BUKOpUCTalia aBTOpKa, 100 MepeaTH Bija-
YyTTS MACTS 1 paJ0CTi IEPCOHAXKA.

OTXe, CUMBOJIM BiIIrPatOTh OCOOJIUBY POJIb Y BUPAKEHHI XyIOKHBOT ij1ei TekcTy. B
IIbOMY TBOpPi1 CHMBOJIiKa Ma€ He Juie 00pa3Hy (QYHKIIII0, CTBOPIOIOYH KOJIIOPUT POMaHy, a
€, IepeAyCiM, HOCIEM IPUXOBAHUX CMUCIIB. bararopiBHeBiCTh CUMBOIIIB Ma€ HEHaue MEBHY
CMHCJIOBY HEBU3HAYEHICTb, 110 ... B XyAOKHIH IP031 po3ILUps€e MEXKI IHTepIpeTalii TekcTy”
[7, c. 27]. OcKimbKU HAETHCS PO IHTEPIPETALIIO SIK CHPUHHATTS 1 PO3YMIHHS aIpecaToM
TBODY, TO, 3AJISKHO BiJI TOCBIYCHOCTI B 3HAYCHHS CHMBOJIIKH POMaHY, KOKSH YUTa4 [T0-CBOEMY
iHTeprperye poMaH. Sk 3a3Havae [. Cononuinosa, CMUCI XyJA0KHBOTO TBOPY 3aJUIIUBCS O
Hepo3ralaHui, SKOU He B3a€EMOJIsl OKPEMHUX, YACTKOBUX CHMBOJIB — BepOaTi30BaHuX i mpu-
XOBAHUX, — 3 IKUX IPUXOBaHI BiJIrpaloTh BU3HAYAIBHY POJIb y TOOYIOBI CMHCITY TBOpPY. Sk
3’gacoBaHo, y poMani I1. bak “Tpu nonpku mazgam JliaHr” came CHMBOJH € IPUXOBAHUMU
CMHCJIaMH TEKCTY.
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FUNCTIONING OF THE SYMBOL IN PEARL BUCK’S NOVEL
“THREE DAUGHTERS OF MADAM LIANG”

Olena Ivasyuta

The Ivan Franko National University in L viv
(1, Universytets ’ka St., L’viv, 79000)

The article deals with oriental symbols and their impact on the main idea of the novel.
The analysis has been based on the novel “Three daughters of Madame Liang” by American
writer Pearl Buck. Symbols have been viewed diachronically and their intertextual potential
has been touched upon. The analysis has been carried out in three groups: symbols forming
the idea of the novel; extensive symbols; localized symbols.

Key words: symbol, main idea, implication, extensive, diachronic.
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OYHKIIMOHUPOBAHUE CUMBOJIA B POMAHE II. BAK
“TPU JOYEPU MAJIAM JIMAHI™”

Omnena Bacrora

JIveosckuti nayuonanvusili ynugepcumem umenu Meana @panko
(yn. Yuusepcumemckas, 1, e. JIeeos, 79000)

[Ipoanann3upoBaHo BIHSHIE CHMBOJIA Ha (JOPMUPOBAHUE CMBICTIA XY/I0’KECTBCHHOTO
MIPOU3BE/IEHUS M Ha BBIPAXKEHHUE XyA0KECTBEHHOHN Mjen Tekcra. DaKkTonoruen uccieno-
BaHUs CTaJl pOMaH aMepuKaHckoi nucarensHulbl [lepn bak “Tpu nouepu magam Jluanr”.
Kuraiickas cuMBoIKa, KOTOpasi JOMUHHPYET B 3TOM MPOU3BEIACHUH, PACCMOTPECHA B JHA-
XPOHUYECKOM pa3pese. B 3aBUCUMOCTH OT BIUSHUSA Ha CMBICI, CHMBOJIBI POMaHa Pa3/ieIeHbI
Ha TPU KaTErOPUU: CMBICIIOBbIC, CKBO3HbIC, CUTyaTUBHbIC. TakiKe CAeIaHO MOIBITKY aHaIu3a
CMBICIIa U CKBO3HBIX CHMBOJIOB KaK MOTCHIIMAIBHBIX PEaU3aTOPOB CKPBITHIX CMBICTIOB H
MHTEPTEKCTYaTbHOCTH.

Kniouegvie cnosa: CUMBOII, CMBICII, CKPBITBIN CMBIC], CKBO3HOM CHMBOJI, AUAXPOHUY-
HOCTb.



